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เพื่อนร่วมงานที่รักทุกท่าน:

ย่ิง MHI Group ของเราเติบโตมากข้ึนเท่าไหร่ ความท้าทายท่ีเราต้องเจอก็ย่ิงมากข้ึนเท่านั้น เมื่อเราเปลี่ยนความท้าทายเหล่านี้ให้กลายเป็นโอกาส เราก็จะพบกับ 

สถานการณ์ท่ีเราต้องเผชิญกับทางเลือกท่ีล�ำบากและต้องตัดสินใจในเรื่องท่ียุ่งยากมากข้ึน แต่เมื่อถึงเวลาเราก็จะท�ำเหมือนกับท่ีเคยท�ำมาตลอด นั่นคือเผชิญกับ 

ทุกสิ่งด้วยความซื่อสัตย์และความยุติธรรมซึ่งเป็นมาตรฐานในการท�ำธุรกิจของ MHI และเป็นส่วนส�ำคัญของการด�ำเนินงานและจรรยาบรรณทางธุรกิจของเรา

ในฐานะบริษัทระดับโลกที่มุ่งเน้นการตอบสนองความต้องการทางโครงสร้างพื้นฐานของสังคม ความไว้วางใจและชื่อเสียงที่ MHI ได้รับจากผู้มีส่วนได้เสียของเราเป็น 

กุญแจส�ำคัญในธุรกิจของเรามานานกว่า 130 ปี ความส�ำเร็จของเราไม่ได้มาจากความเป็นเลิศของเทคโนโลยีและผลิตภัณฑ์เท่านั้น แต่ยังรวมถึงความมุ่งมั่น 

อันแรงกล้าของเราท่ีจะปฏิบัติให้สอดคล้องกับกฎหมายและกฎเกณฑ์ทางสังคมของลูกค้า หุ้นส่วนธุรกิจ นักลงทุน รัฐบาลและชุมชนท่ีเรารับใช้ สิ่งท่ีท�ำให้เราเป็น 

หนึ่งในบริษัทท่ีได้รับความเช่ือถือและมีช่ือเสียงมากท่ีสุดในโลก ก็คือ ความเป็นเลิศของผลิตภัณฑ์และเทคโนโลยี กอปรกับความมุ่งมั่นท่ีไม่เคยสั่นคลอนในอันท่ีจะ 

ปฏิบัติตามกฎหมายและข้อก�ำหนดทุกรูปแบบ 

อย่างไรก็ตาม แค่ปัญหาเรื่องความสอดคล้องกับข้อก�ำหนดเพียงกรณีเดียวก็อาจท�ำลายชื่อเสียงของ MHI ได้ภายในพริบตา นั่นเป็นสาเหตุที่ท�ำไมธุรกิจใดก็ตามของ  

MHI Group ท่ีเกีย่วข้องกบัการกระท�ำท่ีไม่เป็นไปตามหลกัจรยิธรรมไม่ว่าจะท�ำไปด้วยเหตผุลใดกต็าม รวมท้ังเพือ่การเตบิโตของบรษัิท จะต้องยตุลิงทันทีและโดยไม่มี 

ข้อยกเว้น ผมเช่ือและม่ันใจว่าจะไม่มีทางเกิดความขัดแย้งระหว่างการเติบโตและการปฏิบัติตามข้อก�ำหนด แต่หากเกิดข้ึน สิ่งท่ีเราเลือกต้องเป็นการปฏิบัติตาม 

ข้อก�ำหนดเท่านั้นและตลอดไป

หลักจรรยาบรรณของกลุ่มบริษัท มิตซูบิชิ เฮฟวี่ อินดัสตรี่ จ�ำกัด (MHI Group Global Code of Conduct) ก�ำหนดหลักการและนโยบายเบื้องต้นที่บริษัทคาดหวังให้ 

พนกังานทุกคนปฏบัิตติาม โปรดอ่านเอกสารนีอ้ย่างละเอียดและปรกึษาบรษัิทเม่ือคณุรูส้กึว่าอาจมกีจิกรรมทางธรุกจิท่ีไม่สอดคล้องกบัมาตรฐานว่าด้วยความซ่ือสตัย์ 

และยุติธรรมของ MHI ในกรณีที่หลักจรรยาบรรณฉบับนี้ไม่มีแนวทางปฏิบัติอย่างเจาะจงเพียงพอ โปรดหารือกับผู้จัดการและเพื่อนร่วมงานของคุณ

ผมขอขอบคุณพนักงานทุกคนส�ำหรับความเช่ือม่ันท่ีมีต่อหลักจรรยาบรรณของเรา ความไว้วางใจท่ีเราได้รับและช่ือเสียงของเราซ่ึงเกิดจากความซ่ือสัตย์และ 

ความยุติธรรมเป็นสิ่งที่พวกเราทุกคนควรยึดมั่นและพยายามรักษาไว้เพื่อส่งต่อให้กับพนักงาน MHI รุ่นต่อๆ ไปตราบนานเท่านาน

ขอแสดงความนับถือ, 

นายจุนอิจิ  มิยานากะ, ประธานบริษัทและประธานเจ้าหน้าที่บริหาร 

(ประกาศใช้หลักจรรยาบรรณไว้ ณ)

พฤษภาคม 2558
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เพื่อนร่วมงานที่รักทุกท่าน:

หลักจรรยาบรรณของกลุ่มบริษัท MHI (MHI Group Global Code of Conduct) มีขึ้นครั้งแรกในเดือนพฤษภาคม 2558 โดยได้ก�ำหนด 

หลักการและนโยบายเบื้องต้นที่พนักงานทุกคนของทุกกลุ่มบริษัท และสมาชิกคณะกรรมการต้องปฏิบัติตาม หลักการและนโยบายเหล่านี้ 

ได้รับการปลูกฝังไปท่ัวท้ังกลุ่มบริษัท และต้องขอขอบคุณปณิธานอันตั้งมั่นของแต่ละกลุ่มบริษัทด้วย  ในช่วงสี่ปีหลังมานี้ เราได้ม ี

ความพยายามท่ีจะเพิม่พนูความรูค้วามเข้าใจเกีย่วกบัการปฏบิตัติามกฎหมายและข้อก�ำหนดให้กบัพนกังานทกุคน ของทกุกลุม่บรษิทัผ่าน 

กิจกรรมต่างๆ เช่น คณะกรรมการก�ำกับกฏระเบียบ การฝึกอบรมเกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎหมายและข้อก�ำหนด และสาส์นจากผู้น�ำ  

เมื่อดูจากผลการส�ำรวจล่าสุดของพนักงานเกี่ยวกับการตระหนักถึงการปฏิบัติตามกฎหมายและข้อก�ำหนด ผมรู้สึกได้ว่าเราท�ำส�ำเร็จแล้ว

การปฏิบัติตามกฎหมายและข้อก�ำหนดมีบทบาทส�ำคัญอย่างมากต่อการสร้างความเชื่อมั่นและภาพลักษณ์ของบริษัท การขาดความใส่ใจ 

ในการปฏิบัติตามกฎหมายและข้อก�ำหนดสามารถท�ำให้เกิดปัญหาที่ร้ายแรงได้ เมื่อเร็วๆ นี้ ปัญหาด้านการปฏิบัติตามกฎหมายและ 

ข้อก�ำหนดได้สั่นคลอนความเชื่อมั่นในผลิตภัณฑ์ของบริษัทหลายแห่ง อันเนื่องมาจากการเปิดเผยผลการทดสอบที่ไม่เพียงพอ ข้อมูลที่มี 

การปลอมแปลง และเหตกุารณ์อือ้ฉาวอืน่ๆ ในด้านคณุภาพ การไม่ปฏิบตัติามกฎหมายและข้อก�ำหนดแม้เพยีงครัง้เดยีว ก็สามารถท�ำลาย 

ชือ่เสยีงและภาพลกัษณ์ของบรษิทัได้ในพรบิตา ด้วยเหตนุี ้บทที ่5 ของหลกัจรรยาบรรณของกลุม่บรษัิท MHI จงึได้เปลีย่นชือ่เป็น “สขุภาพ  

ความปลอดภยั และคณุภาพของบรกิารและผลติภณัฑ์” และเพิม่เตมิข้อมลูเกีย่วกบัคณุภาพ เพือ่เน้นย�ำ้ถงึความส�ำคญัของการปฏบิตัติาม 

ข้อบังคับ มาตรฐานภายใน และมาตรฐานตามสัญญาและข้อก�ำหนด รวมถึงกระบวนการพื้นฐานของการรับประกันคุณภาพโดยการ 

ปฏิบัติตามขั้นตอนที่ก�ำหนด

เพื่อการเติบโตที่ยั่งยืนต่อไปของกลุ่มบริษัท MHI และเพื่อตอกย�้ำภาพลักษณ์ของเราในฐานะบริษัทที่ได้รับความไว้วางใจระดับโลก จึงมี 

ความจ�ำเป็นทีเ่ราจะต้องใช้หลักจรรยาบรรณนี้ในการสรา้งรากฐานความเป็นเลิศของเราในดา้นผลิตภัณฑ์และเทคโนโลยี ดว้ยความมุ่งมัน่ 

ในการปฏบิตัติามกฎหมายและข้อก�ำหนดต่างๆ อย่างม่ันคง ดงันัน้ โปรดใช้การอพัเดทข่าวสารน้ีเป็นโอกาสในการท�ำความคุน้เคยกบัเน้ือหา 

ของหลักจรรยาบรรณอีกครั้ง

การปฏิบัติตามกฎหมายและข้อก�ำหนดคือรากฐานของการเติบโต หากมีความขัดกันระหว่างการเติบโตและการปฏิบัติตามข้อก�ำหนด  

โปรดจ�ำไว้ว่าการตัดสินใจของเรานั้นจะเป็นไปตามหลักกฎหมายและข้อก�ำหนดเท่านั้น และตลอดไป การปฏิบัติตามกฎหมายและ 

ข้อก�ำหนดเป็นหน้าทีค่วามรบัผดิชอบของทกุคน พวกเราทกุคนมีหน้าที่ในการปฏบิตัสิิง่ต่างๆ ด้วยความซือ่สตัย์และยตุธิรรม เราจะสามารถ 

รักษาความไว้วางใจท่ีลูกค้ามีให้กับกลุ่มบริษัท MHI ของเราได้ ด้วยการปฏิบัติตามหน้าท่ีของตนอย่างแข็งขันด้วยการปฏิบัติตามหลัก 

กฎหมายและข้อก�ำหนดเท่านั้น เราต้องมีส�ำนึกที่แน่วแน่ว่าในการปฏิบัติใดๆ ด้วยความความซื่อสัตย์และยุติธรรมนั้นเป็นกุญแจส�ำคัญ 

ในการพัฒนาที่ยั่งยืน

ขอแสดงความนับถือ, 

นายเซจิ  อิซูมิซาวะ ประธานบริษัทและ CEO

มิถุนายน 2562
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หลักจรรยาบรรณของกลุ่มบริษัท มิตซูบิชิ เฮฟวี่  
อินดัสตรี่ จำ�กัด (MHI) ทั่วโลกคืออะไร?

หลักจรรยาบรรณของกลุ่มบริษัท มิตซูบิชิ เฮฟวี่ อินดัสตรี่ จำ�กัด หรือ MHI 

Group Global Code of Conduct เป็นมาตรฐานที่พนักงาน MHI ทุกคนต้อง 

ปฏิบัติตามเพื่อรักษาไว้ซึ่งชื่อเสียงของ MHI ในฐานะบริษัทที่มีความซื่อสัตย์ 

และจริยธรรมเป็นเลิศ หลักจรรยาบรรณฉบับนี้สรุปหลักการและนโยบาย 

ในการดำ�เนินธุรกิจด้วยความยุติธรรมและความซื่อสัตย์ซึ่งเป็นหัวใจหลัก 

ของบริษัท และแสดงความคาดหวังของ MHI ต่อพฤติกรรมที่เหมาะสม 

ของพนักงาน

ทำ�ไม MHI จึงต้องมี 
หลักจรรยาบรรณ?

ในฐานะบริษัทที่ดำ�เนินกิจการทั่วโลก MHI ได้ว่าจ้างพนักงานหลายหมื่นคน 

ที่มีภูมิหลัง เชื้อชาติและวัฒนธรรมแตกต่างกันออกไป ความหลากหลาย 

ด้านความสามารถและมุมมองเป็นหนึ่งในทรัพย์สินที่สำ�คัญที่สุดของเรา  

แต่อย่างไรก็ตาม ในเวลาเดียวกัน MHI ในฐานะบริษัทก็จำ�เป็นต้องทำ�ธุรกิจ 

ด้วยวัฒนธรรมองค์กรเดียวที่ส่งเสริมให้บริษัทประสบความสำ�เร็จในการแข่งขัน 

ทั่วโลกพร้อมๆ ไปกับการรักษาชื่อเสียงในฐานะบริษัทที่มีความซื่อสัตย์และ 

จริยธรรมระดับสูง หลักจรรยาบรรณเป็นเอกสารที่อธิบายว่าพนักงาน MHI  

ควรปฏิบัติตัวอย่างไร และให้แนวทางในการจัดการกับสถานการณ์และปัญหา 

ที่ยากลำ�บาก ซึ่งจำ�เป็นต้องได้รับการสนับสนุนและความกระจ่างเพื่อช่วยเหลือ 

พนักงานในการบรรลุเป้าหมายของ MHI

1.
บทนำ�
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ต่างประเทศ – ต่างกฎหมาย 

พนักงาน MHI อยู่ภายใต้กฎหมายและระเบียบท้องถิ่นต่างๆ แม้ว่า 

หลักจรรยาบรรณจะมีผลบังคับใช้ในทุกประเทศที่ MHI ดำ�เนินธุรกิจ  

แต่พนักงานก็ต้องปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบของประเทศบ้านเกิดของตน  

รวมทั้งประเทศที่ตนทำ�งานอยู่ MHI มีความมุ่งมั่นที่จะปฏิบัติตามกฎหมายของ 

ทุกประเทศที่บริษัทดำ�เนินธุรกิจ ในกรณีที่กฎหมายท้องถิ่นกำ�หนดมาตรฐาน 

หรือข้อกำ�หนดที่เข้มงวดกว่าที่ระบุในหลักจรรยาบรรณฉบับนี้ จักต้องปฏิบัติ 

ตามมาตรฐานและข้อกำ�หนดของกฎหมายท้องถิ่นเป็นหลัก แต่ละบริษัท 

ของกลุ่มสามารถทำ�การแก้ไขหลักจรรยาบรรณฉบับนี้ได้ หากจำ�เป็น 

เพื่อให้เป็นไปตามกฎหมายและระเบียบท้องถิ่น ข้อตกลงและ/หรือโครงสร้าง 

ทางธุรกิจของบริษัท โดยต้องได้รับการอนุมัติจากบริษัท มิตซูบิชิ เฮฟวี่  

อินดัสตรี่ จำ�กัดก่อน อย่างไรก็ดี บริษัทในกลุ่มไม่ควรผ่อนคลายหลัก 

จรรยาบรรณในลักษณะที่จะเปลี่ยนเจตนารมณ์และสาระสำ�คัญของหลัก 

จรรยาบรรณ หากมีข้อสงสัย พนักงานควรหารือกับผู้จัดการของตน  

ฝ่ายทรัพยากรบุคคลหรือฝ่ายกฎหมายเกี่ยวกับวิธีปฏิบัติที่เหมาะสม

หลักจรรยาบรรณบังคับใช้กับใคร?

พนักงาน**ทุกคนของกลุ่มบริษัท MHI* ซึ่งรวมทั้งคณะกรรมการบริษัท  

ต้องปฏิบัติตามหลักการและข้อกำ�หนดที่ระบุในหลักจรรยาบรรณฉบับนี้

(*) กลุ่มบริษัท MHI หมายถึงบริษัทที่ MHI มีผลประโยชน์ส่วนใหญ่ไม่ว่าโดยทางตรง 

หรือทางอ้อม หรือมีสิทธิในการออกเสียงส่วนใหญ่ หลักจรรยาบรรณฉบับนี้ได้รับ 

ความเห็นชอบจากมติของบริษัท มิตซูบิชิ เฮฟวี่ อินดัสตรี่ จำ�กัด และจะมีผลบังคับ 

ในแต่ละบริษัทของกลุ่มโดยมติของบริษัทนั้นๆ

(**) เมื่อใช้ในหลักจรรยาบรรณฉบับนี้ “พนักงาน MHI” หมายถึง พนักงานของ 

บริษัทในกลุ่ม MHI รวมทั้งบุคคลที่กระทำ�การในนาม MHI เช่น ตัวแทน ที่ปรึกษา  

หรือหุ้นส่วนธุรกิจอื่นๆ นอกจากนี้การอ้างถึง “MHI” ยังหมายรวมถึงบริษัททั้งหมด 

ในกลุ่ม MHI ด้วย
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พนักงาน MHI ต้อง:

•	 ปฏิบัติตนด้วยความซื่อสัตย์และมีศีลธรรมจรรยา

•	 ปฏิบัติต่อกันและกันด้วยความนับถือซึ่งกันและกัน และเคารพใน 

สิทธิส่วนตัว ความเท่าเทียมและศักดิ์ศรีของแต่ละคน

•	 หลีกเลี่ยงการขัดกันของผลประโยชน์ระหว่างความสัมพันธ์ส่วนตัวและ 

ทางวิชาชีพ ไม่ว่าจะเป็นจริงหรือถูกมองเช่นนั้น

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแถลงการณ์และประกาศสาธารณะทั้งหมดที่ทำ�ขึ้น 

ในนามของบริษัทถูกต้อง แม่นยำ� ชัดเจน ครบถ้วน ยุติธรรมและรวดเร็ว

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่า MHI ปฏิบัติตามกฎหมาย กฎเกณฑ์และระเบียบ 

ที่เกี่ยวข้องของประเทศที่บริษัทดำ�เนินธุรกิจ และเงื่อนไขของสัญญาใดๆ  

ที่กำ�หนดให้บริษัทมีภาระหน้าที่ที่จะต้องดำ�เนินการด้านจริยธรรม

•	 ปฏิบัติตามกฎและระเบียบที่เกี่ยวข้องของบริษัท

•	 ส่งเสริมพฤติกรรมที่มีจริยธรรมและซื่อสัตย์ในที่ทำ�งานและในการทำ�หน้าที ่

ทั้งหมดที่เกี่ยวกับงาน

•	 ยืนหยัดและปฏิเสธที่จะยอมรับข้อเรียกร้องใดๆ ที่ไม่เหมาะสมจากองค์กร

อาชญากรรม กลุ่มมิจฉาชีพ มาเฟีย ผู้ก่อการร้าย ผู้ค้ายาเสพติด หรือ

องค์กรอาชญากรรมอื่นๆ หรือบุคคลอื่นๆ ที่มีส่วนร่วมในกิจกรรม 

ที่ผิดกฎหมาย หรืออาจเป็นการทำ�ลายชื่อเสียงของบริษัท

•	 รายงานโดยทันทีซึ่งการกระทำ�ใดๆ อันเป็นการละเมิดหลักจรรยาบรรณนี้ 

ไม่ว่าจะเป็นจริงหรือสงสัย ต่อผู้จัดการสายงาน ฝ่ายกฎหมายหรือสายด่วน 

การแจ้งเบาะแส

หากไม่มั่นใจว่าควรทำ�อย่างไรในสถานการณ์ทางธุรกิจบางอย่าง  

พนักงานควรพิจารณาคำ�ถามต่อไปนี้:

•	 ถูกกฎหมายหรือไม่?

•	 สอดคล้องกับหลักจรรยาบรรณฉบับนี้และนโยบายภายในหรือไม่?

•	 ผู้จัดการสายงานทราบหรือไม่?

•	 ติดต่อถูกคนหรือไม่ (ผู้เชี่ยวชาญภายใน และ/หรือ ภายนอก)? 

•	 สามารถอธิบายความชอบธรรมของสิ่งที่ปฏิบัติต่อหัวหน้างาน และ 

คณะกรรมการบริษัทของ MHI?

•	 สามารถอธิบายความชอบธรรมของสิ่งที่ปฏิบัติต่อผู้ตรวจสอบอิสระ 

ภายนอกหรือผู้มีอำ�นาจควบคุมได้หรือไม่?

•	 สามารถอธิบายความชอบธรรมของสิ่งที่ปฏิบัติต่อครอบครัวหรือเพื่อน 

ได้หรือไม่?

•	 ลูกค้าในปัจจุบันและอนาคตของบริษัทจะมีปฏิกิริยาอย่างไรถ้าทราบ 

สถานการณ์?

•	 ครอบครัวหรือเพื่อนๆ จะมีปฏิกิริยาอย่างไรถ้าทราบสถานการณ์?

•	 เราจะรู้สึกอย่างไรถ้าเราอ่านเกี่ยวกับการกระทำ�ของตัวเองในหนังสือพิมพ์

2.
ข้อกำ�หนดด้านพฤติกรรม 
เบื้องต้น
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ถ้าคุณใช้หนึ่งในประโยคต่อไปนี้ (หรือทำ�นองเดียวกันนี้) นั่นเป็นสิ่งบ่งชี้ที่ดีว่า

คุณกำ�ลังเสี่ยงที่จะข้ามเส้นและขัดแย้งกับหลักจรรยาบรรณ: 

•	 ใช่ แต่แค่ครั้งนี้ครั้งเดียวน่า… 

•	 ไม่จำ�เป็นต้องมีใครรู้เรื่องนี้… 

•	 ใครๆ ก็ทำ�กัน … 

•	 คุณ/เราไม่ควรพูดถึงมัน … 

•	 บางทีคุณก็ต้องหลับหูหลับตาบ้าง … 

•	 ถ้าเราทำ�ตามกฎทุกข้อ เราก็จะไม่สามารถทำ�งานอย่างมีประสิทธิภาพ 

ได้อีกต่อไป/ ไม่สามารถบรรลุเป้าหมายภายในของเราได้/ [แทรกเหตุผล 

อื่น] …

•	 วงการ/วัฒนธรรมนี้ก็เป็นอย่างนี้แหละ…

ความรับผิดชอบของผู้จัดการและหัวหน้างาน 

โดยตำ�แหน่งแล้ว ผู้จัดการและหัวหน้างานทุกคนของ MHI ควรเป็นแบบอย่าง 

ที่ดีแก่พนักงานโดยการปฏิบัติตามหลักการที่ระบุในหลักจรรยาบรรณฉบับนี้  

ผู้จัดการและหัวหน้างานมีหน้าที่ต้องแจ้ง ส่งเสริมและติดตามผู้ที่รายงาน 

ต่อตนเองเกี่ยวกับหลักจรรยาบรรณ ผู้จัดการและหัวหน้างานทุกคนควร 

สนับสนุนพนักงานที่ตั้งคำ�ถามหรือแสดงความกังวลเกี่ยวกับวิธีการทำ�กิจกรรม 

ทางวิชาชีพ

ความรับผิดชอบส่วนบุคคล

หลักจรรยาบรรณ และความรับผิดชอบของผู้จัดการหรือหัวหน้างานไม่สามารถ 

แทนที่ความรับผิดชอบส่วนบุคคลของพนักงานหรือความจำ�เป็นที่จะต้องใช้ 

สามัญสำ�นึกต่อข้อเท็จจริงจำ�เพาะของแต่ละกรณี

หลักจรรยาบรรณกำ�หนดมาตรฐานและเป็นเครื่องมือที่ช่วยให้พนักงานเข้าใจ 

ความคาดหวังของ MHI อย่างไรก็ตาม หลักจรรยาบรรณนี้ไม่ได้มีจุดประสงค์ 

เพื่อครอบคลุมปัญหาหรือสถานการณ์ทางจริยธรรมทั้งหมดที่คุณอาจเผชิญ 

ขณะที่มีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลภายนอกในการทำ�งาน คุณควรใช้หลักจรรยาบรรณ 

ร่วมกับนโยบายบริษัทของคุณเพื่อเป็นแนวทางและข้อกำ�หนดในการดำ�เนินธุรกิจ  

อย่างไรก็ดี เมื่อเผชิญกับสถานการณ์ที่ไม่ได้กล่าวถึงในหลักจรรยาบรรณฉบับนี้  

ไม่ใช่ข้อยกเว้นที่พนักงานจะไม่ต้องรับผิดชอบต่อการกระทำ�ของตนเอง  

หากมีคำ�ถามหรือข้อกังวลใดๆ คุณควรปรึกษาผู้จัดการสายงานของท่าน  

และ/หรือ ฝ่ายกฎหมายเสมอตามความเหมาะสม
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การปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยการแข่งขัน

การแข่งขันอย่างยุติธรรมเป็นหลักการที่มีความสำ�คัญต่อการเติบโต 

อย่างต่อเนื่องของบริษัทในตลาดโลก และ MHI จะไม่ทนต่อการกระทำ�ใดๆ  

ที่ขัดต่อกฎหมายว่าด้วยการแข่งขันทั่วโลก ไม่มีสิ่งใดไม่ว่าจะเป็น “การปิด 

การซื้อขาย” การชนะประมูล การบรรลุเป้าหมายการทำ�กำ�ไร หรือแม้กระทั่ง 

คำ�สั่งโดยตรงจากหัวหน้า เป็นเหตุผลเพียงพอที่คุณจะยอมอะลุ้มอล่วยกับ 

พันธสัญญาที่คุณมีต่อการแข่งขันอย่างยุติธรรม

กฎหมายว่าด้วยการแข่งขันมีจุดประสงค์เพื่อส่งเสริมการแข่งขันที่ยุติธรรมและ 

ถูกต้องในตลาด ซึ่งเป็นแรงผลักดันที่ดีเลิศสำ�หรับผลิตภาพ นวัตกรรมและ 

คุณค่าของผู้บริโภคและสังคม โดยทั่วไปแล้วกฎหมายว่าด้วยการแข่งขันมักจะ 

จำ�กัดกิจกรรมที่อาจบ่อนทำ�ลายหรือลดการแข่งขัน เช่น การกำ�หนดราคา 

ร่วมกัน การฮั้วประมูล และการแบ่งตลาด

พนักงาน MHI ไม่ควรเข้าร่วมในกิจกรรมการไม่แข่งขันใดๆ หรือกิจกรรมใดๆ  

ก็ตามที่อาจนำ�ไปสู่ข้อสงสัยถึงการไม่แข่งขัน เช่น

•	 การพูดคุยกับคู่แข่ง (ไม่ว่าปัจจุบันหรืออนาคต) เกี่ยวกับข้อมูลที่อาจมีผล 

ต่อราคาตลาด เช่น การกำ�หนดราคา ขีดความสามารถในการผลิต  

การประกวดราคา กำ�ไร ช่องทางหรือขีดความสามารถในการจำ�หน่าย  

ฝ่ายการผลิต ส่วนลด ฝ่ายการตลาด เงื่อนไขการขาย เงื่อนไขสัญญา  

ต้นทุนหรือข้อมูลอันเป็นความลับอื่นๆ ซึ่งอาจทำ�ให้เกิดความได้เปรียบ 

ในการแข่งขัน

•	 การมีส่วนร่วมในการฮั้วประมูล (รวมทั้งการตกลงหรือการเสนอ 

ที่จะเข้าร่วมการประกวดราคาเพื่อวัตถุประสงค์ใดก็ตามนอกเหนือจาก 

เพื่อให้ได้มาซึ่งสัญญาทางธุรกิจ) หรือ

•	 การตกลงกับคู่แข่งว่าจะไม่แข่งขันหรือว่าจะแยกตลาดหรือลูกค้า

กิจกรรมอื่นๆ เช่น การกำ�หนดราคาหรือการจำ�กัดราคาของผลิตภัณฑ์ของเรา 

ในการขายต่อหรือช่องทางจำ�หน่ายอิสระ การเสนอส่วนลดพิเศษให้แก่ลูกค้า 

เฉพาะราย หรือการมีความสัมพันธ์แบบให้อำ�นาจสิทธิ์ขาดแต่เพียงผู้เดียวกับ 

ซัพพลายเออร์อาจถือเป็นการกีดกันการแข่งขันตามข้อเท็จจริงของสถานการณ์  

กฎหมายว่าด้วยการแข่งขันทางการค้ามีความซับซ้อนมาก ดังนั้นพนักงาน 

จึงควรหารือกับฝ่ายกฎหมายเสมอเมื่อพบกับเงื่อนไขของสัญญาหรือการตกลง 

ทางธุรกิจที่จำ�กัดหรืออาจถูกใช้เพื่อจำ�กัดการแข่งขัน

3.
การแข่งขันอย่างยุติธรรม
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นอกจากนี้ แต่ละประเทศยังมีกฎหมายต่อต้านการกีดกันทางการค้าของตนเอง  

และบังคับใช้กฎหมายเหล่านี้ผ่านทางหน่วยงานบังคับใช้กฎหมายของตน  

เราต้องไม่ลืมว่าภายใต้สถานการณ์บางอย่าง กฎหมายว่าด้วยการกีดกัน 

ทางการค้าเหล่านี้อาจบังคับใช้กับ MHI และ/หรือ บุคคล สำ�หรับการตั้งข้อหา  

แม้ว่าการกระทำ�จะเกิดขึ้นนอกประเทศก็ตาม ยกตัวอย่างเช่น ถ้าเกิด 

การกระทำ�ที่เป็นการกีดกันการแข่งขัน (เช่น การตั้งราคาสินค้า) เกิดขึ้น 

ในการขายชิ้นส่วนซึ่งจะถูกนำ�ไปรวมกับผลิตภัณฑ์ที่จำ�หน่ายในสหรัฐอเมริกา  

อังกฤษ จีนและอินเดีย แต่ละประเทศเหล่านี้ก็อาจดำ�เนินคดีกับ MHI และ/หรือ  

บุคคล แม้ว่ากิจกรรมหรือสัญญาซื้อขายจะทำ�ขึ้นที่ญี่ปุ่นทั้งหมดก็ตาม ฉะนั้น 

นี่จึงหมายความว่าการกระทำ�เดียว (ในตัวอย่างข้างต้น) อาจทำ�ให้ MHI  

และ/หรือ บุคคลถูกปรับหรือถูกดำ�เนินคดีทางอาญาในหลายประเทศก็ได้

การติดต่อและการมีปฏิสัมพันธ์กับคู่แข่ง

โดยทั่วไปแล้ว พนักงานจะได้รับอนุญาตให้ติดต่อและมีปฏิสัมพันธ์กับคู่แข่งได้ 

เมื่อมีเหตุผลทางธุรกิจที่ชอบด้วยกฎหมายที่บุคคลภายนอกเข้าใจว่าเป็นเช่นนั้น 

เท่านั้น ถ้าคู่แข่งติดต่อพนักงานคนหนึ่งของ MHI โดยมีเจตนาอย่างชัดเจน 

หรือน่าสงสัยว่าจะเข้าร่วมในการกระทำ�ต้องห้ามอันเป็นการกีดกันการแข่งขัน  

พนักงานไม่ควรตกลงหรือแลกเปลี่ยน นอกจากนี้พนักงานยังต้องแจ้งต่อ 

หัวหน้างานของตนเองหรือสายด่วนรับแจ้งเบาะแส รวมทั้งแผนกกฎหมาย 

ของท้องถิ่น

ควรมีข้อมูลที่แลกเปลี่ยนกับคู่แข่งน้อยที่สุดเพื่อสนับสนุนวัตถุประสงค์ 

ของกิจกรรมทางธุรกิจที่ชอบธรรมและถูกกฎหมาย หากระหว่างการประชุมกับ 

คู่แข่ง พนักงานทราบว่าอาจมีการกระทำ�ต้องห้ามใดๆ พนักงานควรหยุดและ 

ออกจากการประชุมทันที พนักงานควรทำ�รายงานการปฏิบัติของตนเอง  

(และเหตุผลสำ�หรับการกระทำ�ดังกล่าว) ลงในบันทึกการประชุม ไม่ติดต่อกับ 

คู่แข่งรายดังกล่าวอีกในอนาคต และแจ้งต่อหัวหน้างานของตนเองหรือสายด่วน 

รับแจ้งเบาะแส รวมทั้งแผนกกฎหมายของท้องถิ่น
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สมาคมการค้า

สมาคมการค้าประกอบด้วยบุคคลและบริษัทในอุตสาหกรรมเดียวกัน ซึ่งมี 

จุดประสงค์เดียวกันในการปฏิบัติหน้าที่โดยชอบธรรมและถูกต้องตามกฎหมาย  

เช่น การกำ�หนดมาตรฐานทางเทคนิคร่วมกันสำ�หรับผลิตภัณฑ์ใน 

อุตสาหกรรมนั้นๆ อย่างไรก็ตาม พนักงาน MHI ต้องจดจำ�ไว้เสมอว่าสมาชิก 

ของสมาคมการค้าเป็นคู่แข่ง และในการประชุมกับคู่แข่งทุกนัด (แม้กระทั่ง 

ในการประชุมของสมาคมการค้า) จะต้องใช้ความระมัดระวังอย่างสูงเพื่อ 

หลีกเลี่ยงพฤติการณ์อันเป็นการกีดกันการแข่งขัน เช่น การแลกเปลี่ยนข้อมูล 

ที่อาจมีผลต่อราคาตลาด หากคุณพบเห็นกิจกรรมใดก็ตามในที่ประชุมสมาคม 

การค้าซึ่งดูเหมือนมีลักษณะเป็นการผิดกฎหมาย น่าสงสัยหรือเป็นการกีดกัน 

การแข่งขัน คุณควรทำ�ให้ที่ประชุมทราบว่าคุณคัดค้านและขอให้ที่ประชุมบันทึก 

การคัดค้านดังกล่าวลงในบันทึกการประชุม (และถ้าจำ�เป็นขอตัวออกจาก 

ที่ประชุม) แจ้งให้ผู้จัดการของคุณทราบ และขอคำ�แนะนำ�จากฝ่ายกฎหมาย 

โดยเร็ว

กิจการร่วมค้าและการควบรวมกิจการ

MHI เป็นส่วนหนึ่งของกิจการร่วมค้าจำ�นวนมาก รวมทั้งการควบรวมกิจการ  

และบางครั้งกิจการร่วมค้าหรือกิจกรรมการควบรวมกิจการเหล่านี้ก็อาจมีคู่แข่ง 

เข้ามาเกี่ยวด้วย กฎหมายว่าด้วยการแข่งขันครอบคลุมกิจกรรมเหล่านี้ด้วย  

และโดยขึ้นอยู่กับสถานการณ์ อาจกำ�หนดให้ต้องทำ�การตรวจสอบความถูกต้อง 

ตามกฎหมายก่อนที่จะก่อตั้งกิจการร่วมค้าหรือทำ�การควบรวมกิจการ นอกจากนี ้

ในธุรกรรมลักษณะนี้ มักจำ�เป็นต้องมีการแลกเปลี่ยนข้อมูลที่มีความอ่อนไหว 

ทางธุรกิจ และควรใช้ความระมัดระวังอย่างยิ่งเพื่อให้แน่ใจว่าข้อมูลดังกล่าว 

จะได้รับการปฏิบัติที่เหมาะสมภายใน MHI และปริมาณและเวลาของข้อมูลที่มี 

ความอ่อนไหวทางธุรกิจใดๆ ที่มีการแลกเปลี่ยนจะเป็นไปด้วยความเหมาะสม   

ข้อกำ�หนดทางกฎหมายและมาตรการป้องกันที่จำ�เป็นสำ�หรับธุรกรรมลักษณะนี้ 

เป็นสิ่งซับซ้อนและต้องพิจารณาให้รอบคอบก่อนที่จะหารือกันในรายละเอียด 

กับคู่แข่ง หรือการแลกเปลี่ยนข้อมูลที่มีความอ่อนไหวทางธุรกิจ ดังนั้น 

พนักงานจึงจำ�เป็นต้องหารือกับฝ่ายกฎหมายโดยเร็วที่สุดก่อนที่กระบวนการ 

จะเริ่มต้น

3.
การแข่งขันอย่างยุติธรรม (ต่อ)
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การเคารพคู่แข่งของเรา

MHI เคารพต่อคู่แข่งและธุรกิจของคู่แข่ง พนักงาน MHI ไม่ควรในกิจกรรมใดๆ  

อันจะเป็นการเผยแพร่ข่าวลือเกี่ยวกับคู่แข่ง หรือพยายามให้ได้มาและใช้ข้อมูล 

ที่มีความอ่อนไหวของคู่แข่งโดยผิดกฎหมายหรือละเมิดพันธกรณีในสัญญา

ปฏิสัมพันธ์กับซัพพลายเออร์

ซัพพลายเออร์ทั้งหมดของเราจะได้รับการปฏิบัติด้วยความยุติธรรม  

และจะได้รับโอกาสอันเท่าเทียมในการแข่งขันเพื่อทำ�ธุรกิจกับเรา เมื่อเรา 

ซื้อสินค้าและบริการในตลาด เราจะประเมินซัพพลายเออร์ที่มีศักยภาพ 

ตามเกณฑ์มาตรฐานของเรา เช่น คุณภาพ ราคา เวลารอสินค้า  

ความปลอดภัย ผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม การปฏิบัติตามข้อกำ�หนด  

ขีดความสามารถในการวิจัยและพัฒนา และความมั่นคง และเพื่อเป็นการ 

ตอบแทนเราก็คาดหวังว่าซัพพลายเออร์ของเราจะสนับสนุนค่านิยมและ 

ความจำ�เป็นในการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดของเรา



ห ลั ก จ ร ร ย า บ ร ร ณ ข อ ง ก ลุ่ ม บ ริ ษั ท      มิ ต ซู บิ ชิ  เ ฮ ฟ วี่  อิ น ดั ส ต รี่  จำ� กั ด12

การติดสินบน

MHI มีความมุ่งมั่นในการส่งเสริมการทำ�ธุรกิจด้วยความยุติธรรมและซื่อสัตย์  

และจะไม่ทนต่อการติดสินบนไม่ว่าในรูปแบบใดก็ตาม 

การติดสินบน หมายถึง การเสนอให้ การสัญญาว่าจะให้ หรือการให้ การรับ  

หรือการเรียกร้องผลประโยชน์เพื่อแลกเปลี่ยนกับการกระทำ�ซึ่งผิดกฎหมาย  

ไร้จริยธรรม หรือละเมิดความไว้วางใจ

“ผลประโยชน์” ไม่จำ�เป็นต้องอยู่ในรูปของเงินสด แต่อาจเป็นสิ่งของมีค่า 

อะไรก็ได้ เช่น ของกำ�นัล เงินกู้ เงินสินบน ค่าจ้าง ค่าคอมมิชชั่น รางวัล 

และสิทธิประโยชน์อื่นๆ ในรูปเงินและไม่ใช่เงิน (เช่น การบริจาคเพื่อการกุศล  

การบริการ การท่องเที่ยว การเลี้ยงรับรอง การต้อนรับ โอกาสในการทำ�งาน  

ฯลฯ) หรือการสัญญาหรือข้อตกลงอย่างไม่เป็นทางการว่าจะให้ผลประโยชน์ 

แบบเดียวกันในอนาคต

กฎหมายระหว่างประเทศเกี่ยวกับการต่อต้านการคอรัปชั่นและสินบนกำ�ลัง 

ดำ�เนินไปอย่างรวดเร็ว การละเมิดกฎหมายเหล่านี้เป็นความผิดร้ายแรง 

ที่อาจทำ�ไปสู่การปรับบุคคล รวมทั้งบริษัท และ/หรือ กรรมการบริษัท และ/หรือ  

การถูกตัดออกจากการประมูลงานเพื่อทำ�สัญญาสาธารณะ และอาจรวมถึง 

การจำ�คุกสำ�หรับบุคคล ทั้งนี้พนักงาน MHI ต้องไม่มีส่วนในการติดสินบน  

ไม่ว่าด้วยเหตุผลใดก็ตาม ทั้งโดยทางตรงและทางอ้อมผ่านบุคคลภายนอก  

และไม่ว่ากับเจ้าหน้าที่รัฐบาลหรือภาคเอกชนก็ตาม

ในบางประเทศ บริษัทอาจถูกกำ�หนดให้ต้องรับผิดชอบต่อการติดสินบน แม้ว่า 

การติดสินบนดังกล่าวจะดำ�เนินการโดยตัวแทน ที่ปรึกษา หุ้นส่วนกิจการ 

ร่วมค้า หรือตัวกลางอื่นๆ ที่ทำ�งานแทนบริษัท ดังนั้นจึงเป็นเรื่องสำ�คัญมากที่ 

พนักงาน MHI ต้องดำ�เนินขั้นตอนต่างๆ เพื่อให้แน่ใจว่าไม่มีการเสนอหรือ 

ให้สินบนเพื่อหรือในนาม MHI โดยตัวกลางที่เป็นบุคคลภายนอก ขั้นตอนต่างๆ  

ดังกล่าวควรประกอบด้วย:

4.
การต่อต้านการคอรัปชั่น
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•	 การดำ�เนินการตรวจสอบการต่อต้านการคอรัปชั่นก่อนที่จะมีความสัมพันธ์ 

กับบุคคลภายนอก เพื่อให้มั่นใจในคุณสมบัติ ชื่อเสียงและความซื่อสัตย์ 

ของบุคคลดังกล่าว 

•	 การเพิ่มข้อสัญญาที่เหมาะสมเพื่อให้บุคคลภายนอกดังกล่าวปฏิบัติตน 

อย่างถูกต้อง

•	 การตรวจสอบให้แน่ใจว่าค่าจ้างและค่าใช้จ่ายทั้งหมดที่ชำ�ระให้แก ่

บุคคลภายนอกดังกล่าวเป็นจำ�นวนเงินที่เหมาะสมและเป็นธรรมสำ�หรับ 

บริการที่ชอบด้วยกฎหมายของบุคคลดังกล่าว และ

•	 การเก็บบันทึกทางการเงินที่ถูกต้องแม่นยำ�เกี่ยวกับการชำ�ระเงินให้แก่ 

บุคคลภายนอกดังกล่าว 

เมื่อท่านถูกขอให้จ่ายหรือรับสินบน หรือในกรณีที่มีการร้องขอที่น่าสงสัยอื่นๆ  

ท่านต้องแจ้งให้ผู้จัดการของท่าน หรือสายด่วนรับแจ้งเบาะแสทราบทันที  

และหลังจากนั้นต้องรายงานเหตุการณ์ต่อฝ่ายบุคคลและฝ่ายกฎหมาย  

หลักการเดียวกันนี้ยังบังคับใช้กับค่าอำ�นวยความสะดวก* ที่มีจุดประสงค์ 

เพื่อให้เกิดหรือเร่งรัดการปฏิบัติ การจ่ายเงินดังกล่าวอาจได้รับการพิจารณา 

ว่าเป็นกรณีที่ “ก้ำ�กึ่ง” ในบางประเทศ แต่จะถือเป็นการกระทำ�ผิดกฎหมาย 

ในหลายประเทศ (แต่ไม่ใช่ทั้งหมด)

(*) ค่าอำ�นวยความสะดวกเป็นการจ่ายเงินสดจำ�นวนเล็กน้อยหรือสิ่งของที่มีมูลค่า 

ไม่มาก โดยมีจุดประสงค์เพื่อให้เกิดหรือเร่งรัดการปฏิบัติหรือบริการตามปกติที่ 

ผู้จ่ายเงินมีสิทธิได้รับตามกฎหมายอยู่แล้ว ค่าอำ�นวยความสะดวกเป็นสิ่งต้องห้าม 

ในประเทศส่วนใหญ่ และถูกพิจารณาว่าเทียบเท่ากับสินบนในประเทศเหล่านี้

พนักงาน MHI ที่ถูกขอให้จ่ายค่าอำ�นวยความสะดวกต้องแจ้งผู้จัดการของตน 

หรือสายด่วนรับแจ้งเบาะแส นอกจากนี้ยังต้องรายงานเหตุการณ์ต่อฝ่ายบุคคล 

และฝ่ายกฎหมายด้วย
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เช่นเดียวกับกฎหมายว่าด้วยการกีดกันการแข่งขัน กฎหมายต่อต้าน 

การคอรัปชั่นก็มีความซับซ้อนเนื่องจากมีกรณีที่มีลักษณะ “ก้ำ�กึ่ง” จำ�นวนมาก  

ฉะนั้นพนักงานจึงควรหารือกับฝ่ายกฎหมายเสมอเมื่อพบกับสถานการณ์หรือ 

การร้องขอที่อาจถือเป็นสินบน และที่เหมือนกับกฎหมายว่าด้วยการกีดกัน 

การแข่งขันอีกประการหนึ่งก็คือ แต่ละประเทศจะมีกฎหมายต่อต้าน 

การติดสินบน/การคอรัปชั่นของตนเองและบังคับใช้กฎหมายเหล่านี้ผ่าน 

หน่วยงานบังคับใช้กฎหมายของตน นั่นหมายความว่าในบางกรณีกฎหมาย 

ต่อต้านการคอรัปชั่นเหล่านี้อาจบังคับใช้กับ MHI และ/หรือ บุคคล สำ�หรับ 

การตั้งข้อหา แม้ว่าการกระทำ�จะเกิดขึ้นนอกประเทศนั้นๆ ก็ตาม และ 

การกระทำ�เดียวอาจทำ�ให้ MHI และ/หรือ บุคคลถูกปรับหรือถูกดำ�เนินคดี 

ทางอาญาในหลายประเทศก็ได้

ของกำ�นัล การเลี้ยงรับรองและการต้อนรับ

MHI ตระหนักว่าของกำ�นัล การเลี้ยงรับรองและการต้อนรับเป็นสิ่งแสดง 

ความขอบคุณในความสัมพันธ์ทางธุรกิจและส่วนตัว และอาจมีความสำ�คัญ 

ในการสร้างความสัมพันธ์ทางธุรกิจระยะยาว อย่างไรก็ตาม ค่าใช้จ่ายเหล่านี้ 

ควรอยู่ภายในวงเงินที่สมเหตุผล สอดคล้องกับธรรมเนียมปฏิบัติของท้องถิ่น  

และในทุกกรณีต้องหลีกเลี่ยงไม่ให้มากเกินไปหรือไม่เหมาะสม ทั้งนี้เพื่อให ้

แน่ใจว่า MHI จะยังคงรักษาไว้ซึ่งชื่อเสียงในเรื่องความโปร่งใสและความซื่อสัตย์  

เงินหรือรายการเทียบเท่าเงินสดถือเป็นของกำ�นัลที่ไม่เหมาะสมในทุกกรณี

โดยทั่วไปแล้ว พนักงาน MHI ควรพยายามไม่รับของกำ�นัลจากบุคคลภายนอก 

ที่เกี่ยวกับการทำ�งาน อย่างไรก็ดี ประเพณีการมอบของขวัญอาจแตกต่างกัน 

ไปในแต่ละประเทศ เช่นในบางวัฒนธรรมการปฏิเสธไม่รับของขวัญอาจถือเป็น 

การไม่ให้เกียรติผู้มอบ ถ้าการมอบของกำ�นัลคืนจะทำ�ให้ผู้มอบไม่พอใจ  

หรือสถานการณ์ที่ทำ�ให้เกิดการมอบของกำ�นัลขัดขวางการมอบของกำ�นัลคืน  

พนักงานอาจรับของกำ�นัลดังกล่าว แต่ควรแจ้งให้ผู้จัดการของตนทราบ และ 

ผู้จัดการจะหารือกับพนักงานว่าควรบริจาคสิ่งของให้การกุศล หรือแจกจ่าย 

นำ�มาจับฉลากกับพนักงานอื่นๆ

4.
การต่อต้านการคอรัปชั่น (ต่อ)
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การสร้างความมั่นใจด้านสุขภาพและความปลอดภัย

ความปลอดภัยคือสิ่งที่ MHI ให้ความสำ�คัญมากที่สุด

MHI เชื่อว่าพนักงาน คู่สัญญา ลูกค้าและประชาชนทุกคนที่เข้ามาในสถานที่ 

ทำ�งานภายใต้การควบคุมของ MHI มีสิทธิที่จะอยู่ในสภาพแวดล้อมที่ปลอดภัย 

และมั่นคง ซึ่งผู้คนและทรัพย์สินจะไม่ต้องได้รับความเสี่ยงโดยไม่จำ�เป็น 

สิ่งจำ�เป็นเร่งด่วนอันดับแรกและการตอบสนองทันทีหลังจากพบปัญหาสุขภาพ 

และความปลอดภัยกับบริการ และ/หรือ ผลิตภัณฑ์ของเราต้องเป็นการป้องกัน 

ไม่ให้ความเสียหาย และ/หรือ การบาดเจ็บเกิดขึ้นหรือขยายตัวออกไปเสมอ

MHI ควรดำ�เนินการอย่างเร่งด่วนเพื่อแก้ไขปัญหาสุขภาพและความปลอดภัย 

ที่พบ ร่วมกับผู้เกี่ยวข้อง 

บริษัทคาดหวังให้พนักงานทุกระดับปฏิบัติตามกฎหมายและขั้นตอนที่เกี่ยวข้อง  

พนักงานไม่ควรทำ�ให้ตนเองหรือผู้อื่นเสี่ยงต่อความปลอดภัยที่ไม่สามารถ 

ยอมรับได้ ไม่ว่าจะในพื้นที่ของ MHI หรือผู้อื่นก็ตาม พนักงานต้องรายงาน 

เหตุการณ์ทั้งหมดที่ตนเองเกี่ยวข้องโดยตรง หรือที่ตนเองเห็นต่อผู้จัดการ  

ฝ่ายบุคคล ฝ่ายกฎหมาย หรือสายด่วนรับแจ้งเบาะแส

การรับประกันคุณภาพ

MHI จะปฏิบัติตามกฎหมายที่เกี่ยวข้อง ข้อกำ�หนดตามสัญญาของลูกค้า และ

มาตรฐานภายในของบริษัท MHl รวมถึงจะปฏิบัติตามขั้นตอนและกระบวนการ

ตามมาตรฐานของเรา เพื่อส่งมอบผลิตภัณฑ์และบริการที่มีคุณภาพสูง

หากพบข้อบงชี้เกี่ยวกับคุณภาพและปัญหาของผลิตภัณฑ์ MHI จะทำ�การตรวจ

สอบในทันที และดำ�เนินการตามมาตรการที่เหมาะสม รวมถึงการวางมาตการ

ป้องกันการเกิดซ้ำ�

ในกรณีที่พนักงานพบเหตุการณ์ที่เกี่ยวข้องกับคุณภาพ อันเป็นผลมาจาก

การไม่ปฏิบัติตามกฎหมายที่เกี่ยวข้อง ข้อกำ�หนดตามสัญญาของลูกค้า หรือ

มาตรฐานภายในของ MHI ที่เกี่ยวข้อง พนักงานจะต้องรายงานเหตุการณ์ดัง

กล่าวให้กับผู้จัดการหรือแผนกที่เกี่ยวข้องทราบ หากพนักงานรู้สึกไม่สะดวกใจ

ที่จะเข้าพบกับผู้จัดการของตน พนักงานสามารถแจ้งให้ผู้แทนฝ่ายบริหารคน

อื่นๆ ทราบ หรือใช้วิธีการแจ้งเบาะแสข้อมูลผ่านทางสายด่วน

5.
บริการและผลิตภัณฑ์ที่ให้ความสำ�คัญกับสุขภาพ  
ความปลอดภัย และคุณภาพ
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MHI ต้องการส่งมอบผลิตภัณฑ์และบริการคุณภาพสูงที่เป็นไปตามข้อกำ�หนด 

ของทั้งกฎหมายและสัญญา เราจะปฏิบัติงานในลักษณะที่กำ�หนดและดำ�รงไว้ 

ซึ่งมาตรฐานคุณภาพ สุขภาพ ความปลอดภัย และไม่ว่าจะทำ�อะไรก็ตาม  

เราต้องจำ�ไว้เสมอว่าเรามีหน้าที่ในการดูแลสิ่งแวดล้อม

การให้ความสำ�คัญกับการรักษาสิ่งแวดล้อมควรปรากฏให้เห็นอย่างชัดเจนใน 

ผลิตภัณฑ์ที่เราสร้างสรรค์ขึ้นมา ในซัพพลายเออร์ที่เราใช้ และในกิจกรรม 

แต่ละวันของเรา เราจะมองหาหนทางในการใช้กระบวนการและวัสดุที่ 

เป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม และเราจะมุ่งมั่นในการพัฒนาเทคโนโลยีที่เป็นมิตร 

กับสิ่งแวดล้อมต่อไปโดยไม่หยุดยั้ง

ในฐานะส่วนหนึ่งของความรับผิดชอบต่อสังคมของเราและการมีส่วนร่วม 

กับชุมชนในพื้นที่ที่ MHI ดำ�เนินกิจการ เรามีความมุ่งมั่นอย่างแรงกล้าในการใช้ 

ทรัพยากรธรรมชาติอย่างยั่งยืนและมีประสิทธิภาพ และในการลด ใช้ซ้ำ�และ 

นำ�กลับมาใช้ใหม่ซึ่งวัสดุที่เราใช้เพื่อลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม

6.
สิ่งแวดล้อม
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การขัดกันแห่งผลประโยชน์เกิดขึ้นเมื่อหน้าที่และผลประโยชน์ในการทำ�งานของ 

บุคคลขัดกับผลประโยชน์ส่วนตัว เพียงแค่ภาพที่ปรากฏออกไปว่าอาจมีกรณี 

ของการขัดกันแห่งผลประโยชน์ก็อาจทำ�ลายชื่อเสียงของบริษัทอย่างร้ายแรง  

และสุดท้ายก็อาจก่อความเสียหายให้แก่ธุรกิจของบริษัท

ควรดำ�เนินกิจกรรมทางธุรกิจทั้งหมดเพื่อผลประโยชน์สูงสุดของ MHI ไม่ใช่เพื่อ 

ผลประโยชน์ของพนักงานคนใดคนหนึ่ง 

บริษัทคาดหวังให้พนักงานแจ้งโดยทันทีถึงผลประโยชน์ส่วนตัวทั้งโดยทางตรง 

และทางอ้อมที่ตนอาจมีในธุรกรรมหรือโครงการใดก็ตามที่ MHI วางแผนจะ 

ดำ�เนินการ ควรแจ้งผลประโยชน์ส่วนตัวต่อผู้จัดการสายงานและฝ่ายกฎหมาย  

เพื่อหลีกเลี่ยงภาพที่ปรากฏออกไปว่าอาจมีกรณีของการขัดกันแห่งผลประโยชน์ 

เช่นว่านั้น พนักงานต้องผ่านการตรวจสอบจากผู้จัดการสายงานของตนหรือ 

ฝ่ายกฎหมายก่อนที่จะทำ�ธุรกรรมหรือโครงการต่อไปได้

การขัดกันแห่งผลประโยชน์อาจเกิดขึ้นได้หลายรูปแบบ พนักงานแต่ละคน 

มีหน้าที่ต้องใช้วิจารณญาณในการตัดสินใจที่เหมาะสมในสถานการณ์ที่อาจ 

เกิดกรณีการขัดกันแห่งผลประโยชน์

ตัวอย่างของกรณีการขัดกันแห่งผลประโยชน์ที่อาจเกิดขึ้นได้

การลงทุน

•	 การลงทุนอย่างมีนัยสำ�คัญของพนักงาน MHI หรือญาติใกล้ชิดของ 

พนักงานในหุ้นส่วนหรือคู่แข่งทางธุรกิจของ MHI

•	 การขายกิจกรรมทางธุรกิจของ MHI ให้ หรือการซื้อจากญาติสนิท  

เพื่อนหรือบุคคลที่มีความสัมพันธ์ทางธุรกิจ 

•	 การซื้อและขายหุ้นของ MHI จากข้อมูลที่พนักงานมีสิทธิพิเศษในการ 

เข้าถึง เนื่องจากตำ�แหน่งหน้าที่ของตนภายในบริษัท (โปรดดูรายละเอียด 

ของประเด็นนี้ในหัวข้อการใช้ข้อมูลภายใน ซึ่งอยู่ในข้อ 8 ด้านล่าง)

7.
การขัดกันแห่งผลประโยชน์
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การจัดซื้อจัดจ้าง

•	 การจัดซื้อจัดจ้างสินค้าและบริการจากญาติใกล้ชิดหรือเพื่อน

การมีปฏิสัมพันธ์กับครอบครัวและเพื่อน

•	 การจ้างหรือกำ�กับดูแลญาติใกล้ชิดหรือเพื่อน 

•	 การมีอิทธิพลต่อผู้บริหารให้จ้างญาติใกล้ชิดหรือเพื่อน 

•	 การเจรจาธุรกิจกับหุ้นส่วนธุรกิจที่คู่เจรจาเป็นญาติใกล้ชิดหรือเพื่อน

•	 การอนุมัติให้มีการจ่ายเงินแก่ญาติใกล้ชิดหรือเพื่อน

การว่าจ้างบุคคลภายนอกและตำ�แหน่งกรรมการ 

การว่าจ้างบุคคลภายนอก MHI อาจทำ�ให้เกิดการขัดกันแห่งผลประโยชน์ได้ 

MHI ไม่อนุญาตให้มีการว่าจ้าง การให้คำ�ปรึกษา การทำ�งานไม่เต็มเวลา  

การเป็นกรรมการ หรือการติดต่อทุกรูปแบบกับลูกค้าของ MHI ซัพพลายเออร์  

คู่แข่ง บริษัทที่อยู่ในธุรกิจเดียวกันกับ MHI หรือบุคคลอื่นที่มีผลประโยชน์โดย 

ไม่ได้รับความยินยอมเปน็ลายลักษณ์อักษรจากฝ่ายบุคคลและฝ่ายกฎหมายก่อน

พนักงานควรขอคำ�แนะนำ�จากผู้จัดการของตน หรือฝ่ายกฎหมายก่อนที่จะ 

ว่าจ้างบุคคลภายนอกใดๆ
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การใช้ข้อมูลภายใน คือ การซื้อขายหลักทรัพย์ในตลาดโดยผิดกฎหมาย 

เพื่อประโยชน์ส่วนตนอันเป็นผลจากการเข้าถึงข้อมูลที่เป็นความลับ 

เนื่องจากตำ�แหน่งหน้าที่ภายในบริษัท พนักงานบางคนจะได้รับสิทธิพิเศษ 

ในการเข้าถึงข้อมูลเกี่ยวกับบริษัท ลูกค้าหรือหุ้นส่วน การใช้ข้อมูล  

“ที่มีผลต่อราคาตลาด” ซึ่งไม่ใช่ข้อมูลสาธารณะทำ�ให้ผู้รับข้อมูลมีข้อได้เปรียบ 

โดยไม่ชอบด้วยกฎหมายเมื่อทำ�การซื้อขายในตลาดหุ้นและตลาดทุน

พนักงาน MHI ควรละเว้นจากการซื้อขายหลักทรัพย์ของ MHI หรือหุ้นส่วน 

ของ MHI เมื่อพนักงานทราบข้อมูลใดๆ ที่มีผลต่อราคาตลาด หรือเมื่อ 

การทำ�ธุรกรรมดังกล่าวอาจทำ�ให้เกิดความกังวลหรือความสงสัยว่าอาจมีการ 

ใช้ข้อมูลภายใน นอกจากนี้พนักงานยังควรละเว้นจากการแนะนำ�คนอื่นให้ซื้อ 

หรือขายหลักทรัพย์เนื่องจากข้อมูลดังกล่าว ในกรณีที่สงสัย พนักงานควรติดต่อ 

ฝ่ายกฎหมาย การใช้ข้อมูลภายในอาจนำ�ไปสู่การดำ�เนินคดีอาญาสำ�หรับบุคคล  

รวมทั้งผู้ที่ซื้อหรือขายหลักทรัพย์เนื่องจากข้อมูลดังกล่าว

พนักงานทุกคนต้องแน่ใจว่าตนเก็บข้อมูล “ที่มีผลต่อราคาตลาด” เป็นความลับ 

และไม่พูดคุยกับใคร หรือทำ�ให้ข้อมูลรั่วไหลไปสู่บุคคลใดก็ตามไม่ว่าจะภายใน 

หรือภายนอกบริษัท

ข้อมูลที่อาจจัดว่ามีผลต่อราคาตลาด ได้แก่: 

•	 การพัฒนาเทคโนโลยีใหม่ๆ หรือโครงการวิจัยที่ยังไม่เปิดเผยสู่สาธารณะ

•	 การควบรวมกิจการที่วางแผนไว้

•	 การเลิกกิจการที่วางแผนไว้

•	 ผลประกอบการของ MHI ก่อนที่จะเผยแพร่

•	 แผนการเงินของ MHI ก่อนที่จะเผยแพร่

•	 กำ�ไรหรือขาดทุนจากสัญญาที่สำ�คัญก่อนที่จะเผยแพร่ 

•	 การพัฒนาที่สำ�คัญของโครงการใหญ่ๆ (เช่น ความล่าช้าที่คาดว่าจะเกิดขึ้น  

ความรับผิดที่อาจเกิดขึ้น ฯลฯ)

8.
การใช้ข้อมูลภายใน
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การรักษาความปลอดภัยของข้อมูล

ทุกบริษัทซึ่งมีข้อมูลที่มีกรรมสิทธิ์ซึ่งอาจส่งผลเสียต่อฐานะทางการเงินหรือ 

ทางกฎหมายหากถูกเปิดเผยต่อหรือใช้โดยบุคคลภายนอกซึ่งไม่ได้รับอนุญาต  

หลายประเทศมีกฎหมายที่ให้ความคุ้มครองข้อมูลประเภทนี้ และ MHI  

จะดำ�เนินขั้นตอนที่เหมาะสมเพื่อให้มั่นใจว่าข้อมูลดังกล่าวจะได้รับ 

ความคุ้มครอง

พนักงาน MHI ต้องปฏิบัติดังต่อไปนี้:

•	 ใช้มาตรการความปลอดภัยที่เพียงพอเพื่อรักษาความลับของข้อมูล 

ทางธุรกิจและทางเทคนิคทั้งหมดตามนโยบายของ MHI โดยมาตรการ 

ดังกล่าวขึ้นอยู่กับระดับความสำ�คัญของข้อมูล

•	 ดำ�เนินมาตรการระวังป้องกันเพื่อป้องกันการเข้าถึง การสูญหาย  

การทำ�ลายและการรั่วไหลของข้อมูลที่มีกรรมสิทธิ์ดังกล่าว และใช้ 

มาตรการบริหารจัดการที่เหมาะสมเพื่อความต่อเนื่องของธุรกิจ  

(และการกู้คืนหากเป็นไปได้) ในกรณีที่เกิดการสูญหายดังกล่าว และ

•	 เคารพในทรัพย์สินทางปัญญาและข้อมูลที่มีกรรมสิทธิ์ของผู้อื่น 

9.
การรักษาความปลอดภัยของข้อมูล 
และสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา
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บางครั้งพนักงาน MHI อาจจำ�เป็นต้องแบ่งปันข้อมูลที่มีกรรมสิทธิ์กับ 

บุคคลภายนอกที่ MHI ไม่ได้ว่าจ้างหรือทำ�สัญญาด้วย แม้ว่าอาจมีความจำ�เป็น 

อันชอบธรรมที่จะต้องเปิดเผยข้อมูลดังกล่าว แต่พนักงานต้องไม่เปิดเผยข้อมูล 

ที่มีกรรมสิทธิ์ต่อบุคคลภายนอกเว้นแต่จะได้รับการอนุมัติจากผู้จัดการของตน  

ฝ่ายกฎหมาย หรือฝ่ายบุคคลก่อน

พนักงาน MHI ไม่ควรใช้ข้อมูลอันเป็นความลับที่เป็นของบริษัทอื่น เว้นแต่จะ 

ได้รับข้อมูลดังกล่าวมาอย่างถูกต้อง ซึ่งโดยทั่วไปมักจะหมายถึงการได้รับ 

อนุญาตอย่างเปิดเผยจากเจ้าของ และการใช้จะต้องเป็นไปตามข้อจำ�กัด 

ในการใช้ที่กำ�หนดมาพร้อมกับการอนุญาตดังกล่าว เมื่อข้อมูลที่มีกรรมสิทธิ์ 

ของบุคคลภายนอกถูกเสนอให้แก่พนักงานด้วยวิธีการที่ไม่ได้รับอนุญาต 

อย่างถูกต้อง พนักงานควรปฏิเสธข้อเสนอดังกล่าวในทุกกรณี

บางครั้งพนักงานใหม่อาจมีข้อมูลที่มีกรรมสิทธิ์เกี่ยวกับอดีตนายจ้างของตน  

MHI ไม่มีความประสงค์ที่จะได้รับหรือเข้าถึงข้อมูลที่มีกรรมสิทธิ์ดังกล่าว และ 

คาดหวังว่าพนักงานทุกคนจะเคารพในการรักษาความลับของข้อมูลนี้ และ 

ไม่เปิดเผยหรือนำ�มาใช้ (หรือขอให้เพื่อนร่วมงานเปิดเผยหรือใช้) ข้อมูล 

ดังกล่าวโดยเกี่ยวเนื่องกับการให้บริการสำ�หรับ MHI

MHI จะใช้ความพยายามอย่างเต็มที่เพื่อป้องกันอุบัติเหตุเกี่ยวกับ 

การรักษาความปลอดภัยของข้อมูล (การใช้ในทางที่ผิดหรือการเปิดเผย 

โดยไม่ได้รับอนุญาตซึ่งข้อมูลที่มีกรรมสิทธิ์ของ MHI หรือข้อมูลที่มีกรรมสิทธิ์ 

ของบุคคลภายนอก โดย MHI) เมื่อเกิดอุบัติเหตุเกี่ยวกับการรักษา 

ความปลอดภัยของข้อมูล พนักงานที่เกี่ยวข้องต้องร่วมมือกับ MHI เพื่อจำ�กัด 

ความเสียหายทันทีที่เป็นไปได้ และดำ�เนินมาตรการที่เหมาะสมเพื่อป้องกัน 

ไม่ให้เหตุการณ์เช่นนั้นเกิดขึ้นอีกในอนาคต 
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สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา 

สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาเป็นหนึ่งในทรัพย์สินที่มีค่ามากที่สุดของ MHI และ 

ด้วยเหตุนี้ MHI จึงให้ความสำ�คัญอย่างยิ่งกับการคุ้มครองสิทธิในทรัพย์สิน 

ทางปัญญาของเรา อย่างไรก็ตาม MHI ยังเคารพในสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา 

ของบุคคลภายนอกและพยายามที่จะหลีกเลี่ยงการนำ�ทรัพย์สินทางปัญญาของ 

บุคคลภายนอกใดๆ มาใช้ในผลิตภัณฑ์ใดๆ ของ MHI โดยไม่ได้รับอนุญาต  

การใช้ทรัพย์สินทางปัญญาของบุคคลภายนอกโดยไม่ได้รับอนุญาตอาจขัดขวาง 

กิจกรรมทางธุรกิจของ MHI อย่างมีนัยสำ�คัญ และยังอาจทำ�ให้ MHI หรือบุคคล 

ที่เกี่ยวข้องต้องชำ�ระค่าปรับหรือถูกดำ�เนินคดีอาญา ดังนั้นพนักงาน MHI  

ต้องติดต่อฝ่ายกฎหมายทุกครั้งที่ไม่แน่ใจว่าตนได้รับอนุญาตให้ใช้ทรัพย์สิน 

ทางปัญญาของบุคคลภายนอกหรือไม่

ควรใช้ข้อมูลที่ได้มาจากแหล่งข้อมูลภายนอก เช่น อินเตอร์เน็ต ด้วยความ 

ระมัดระวังอย่างสูง แค่เพราะเราพบข้อมูลในอินเตอร์เน็ตไม่ได้หมายความว่า 

เราสามารถนำ�มาใช้สำ�หรับผลิตภัณฑ์ของ MHI ได้ฟรีๆ ควรนำ�ข้อมูลจาก 

แหล่งข้อมูลภายนอกมาใช้กับผลิตภัณฑ์ของ MHI หลังจากหารือกับ 

ฝ่ายกฎหมายแล้วเท่านั้น

พนักงาน MHI ต้องไม่ปฏิบัติ ดังนี้:

•	 ดาวน์โหลดซอฟต์แวร์ที่ไม่ได้รับอนุญาตลงในคอมพิวเตอร์ของ MHI  

หรือทำ�สำ�เนาซอฟต์แวร์ใดๆ ที่ MHI เป็นเจ้าของหรือมีสิทธิใช้ 

เพื่อประโยชน์ส่วนตัว

•	 แจกจ่ายหรือเผยแพร่ข้อมูลเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์ เทคโนโลยี หรือ 

กระบวนการของ MHI โดยไม่ได้รับอนุญาตล่วงหน้า 

•	 แจกจ่ายหรือเผยแพร่ข้อมูลใดก็ตามที่ได้รับความคุ้มครองตามกฎหมาย 

คุ้มครองข้อมูล โดยไม่ได้รับอนุญาตล่วงหน้า

พนักงาน MHI ควรปฏิบัติตามพันธะหน้าที่ที่จะต้องไม่แจกจ่าย ใช้หรือเผยแพร ่

สู่ธารณะซึ่งข้อมูลของ MHI เกี่ยวกับผลิตภัณฑ์ เทคโนโลยีและกระบวนการของ  

MHI แม้กระทั่งหลังออกจากบริษัทแล้ว 

9.
การรักษาความปลอดภัยของข้อมูล 
และสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา (ต่อ)
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การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล

MHI เคารพในความเป็นส่วนตัวของบุคคลทุกคน รวมทั้งลูกค้าและพนักงาน  

และให้ความสำ�คัญอย่างจริงจังกับความรับผิดชอบในการคุ้มครองข้อมูล 

ส่วนบุคคล รวมทั้งพันธะหน้าที่ในการจัดการและรักษาข้อมูลดังกล่าว 

อย่างเหมาะสมและสอดคล้องกับกฎหมายว่าด้วยการคุ้มครองข้อมูลและ 

พันธะหน้าที่ในสัญญาใดๆ ที่เกี่ยวข้อง

ข้อมูลส่วนบุคคลที่ MHI เป็นเจ้าของจะไม่ถูกนำ�ไปใช้หรือเปิดเผยเพื่อ 

จุดประสงค์ส่วนตัว และจะไม่ถูกนำ�ไปขาย ให้เช่า ยืมหรือเปิดเผยโดยวิธีอื่น 

ต่อบุคคลอื่นนอก MHI เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างเปิดเผยจากบุคคลหรือ 

จะอยู่ภายใต้สถานการณ์พิเศษ เช่น เมื่อ MHI เชื่อโดยสุจริตว่าการเปิดเผย 

ข้อมูลดังกล่าวเป็นสิ่งจำ�เป็นเพื่อให้สอดคล้องกับกฎหมายหรือระเบียบ 

ของหน่วยงานของรัฐบาลหรือหน่วยงานกำ�กับดูแลกิจการ

ฉะนั้น MHI จะ:

•	 เคารพต่อกฎหมายว่าด้วยการคุ้มครองข้อมูลของประเทศที่ MHI  

ดำ�เนินธุรกิจ 

•	 ได้มาหรือรักษาไว้ซึ่งข้อมูลส่วนบุคคลของพนักงานเท่าที่จำ�เป็นต่อ 

การทำ�งานของพนักงานที่ MHI เท่านั้น หรือตามข้อกำ�หนดของกฎหมาย 

ของประเทศที่พนักงานปฏิบัติงาน และ

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าการเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลถูกจำ�กัดเฉพาะบุคคลที่ 

ได้รับอนุญาตและมีความจำ�เป็นทางธุรกิจอย่างชัดเจนที่จะต้องเข้าถึง 

ข้อมูลดังกล่าว 

การใช้คอมพิวเตอร์และอีเมล์ของบริษัท 

พนักงานควรตระหนักว่า MHI เป็นเจ้าของข้อมูลทั้งหมด ไม่จำ�กัดเฉพาะข้อมูล 

ในอีเมล์ ซึ่งเก็บไว้ในคอมพิวเตอร์เท่านั้น ภายใต้เงื่อนไขเฉพาะบางประการและ 

ตามกฎหมายและระเบียบที่เกี่ยวข้อง MHI มีสิทธิตรวจสอบการใช้คอมพิวเตอร์ 

และอีเมล์ของพนักงานเพื่อ:

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าระบบทำ�งานเป็นปกติ

•	 ตรวจสอบว่าพนักงานปฏิบัติตามกฎเกณฑ์การรักษาความปลอดภัย 

เทคโนโลยีสารสนเทศของ MHI และนโยบายภายในอื่นๆ และ 

•	 ป้องกันหรือตรวจสอบอาชญากรรม

10.
ความเป็นส่วนตัว
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การทำ�งานในสภาพแวดล้อมที่ปลอดภัย

MHI พิจารณาว่าพนักงานเป็นทรัพย์สินที่มีความสำ�คัญที่สุดในการบรรลุ 

เป้าหมายของบริษัท และเชื่อว่าพนักงานทุกคนมีสิทธิที่จะได้ทำ�งานใน 

สภาพแวดล้อมที่ปลอดภัยและมั่นคง ซึ่งไม่มีพนักงานคนใดต้องตกอยู่ใน 

ความเสี่ยงโดยไม่จำ�เป็น

MHI มีความมุ่งมั่นในอันที่จะ:

•	 ทบทวนและปรับปรุงขั้นตอนและแนวทางการปฏิบัติด้านอาชีวอนามัยและ 

ความปลอดภัย และ

•	 จัดให้พนักงานได้รับการฝึกอบรมและข้อมูลที่เหมาะสมซึ่งจำ�เป็น 

ต่อการจัดการความเสี่ยงในสภาพแวดล้อมของการทำ�งานของพนักงาน 

ทั้งในสถานที่ของ MHI เองและพื้นที่ใดก็ตาม

เพื่อสนับสนุนนโยบายของ MHI พนักงานทุกคนมีหน้าที่ดังต่อไปนี้:

•	 เข้าร่วมในการฝึกอบรมภาคบังคับทั้งหมด

•	 ทำ�เฉพาะงานที่ตนได้รับการฝึกฝน มีความสามารถและมีสภาพพร้อม 

ที่จะทำ�เท่านั้น

•	 ปฏิบัติตามกฎและขั้นตอนการปฏิบัติเพื่อความปลอดภัยของ MHI  

ในที่ทำ�งานของตนเอง รวมทั้งการใช้มาตรฐานและคำ�แนะนำ�ที่เกี่ยวข้อง 

ทั้งหมด

•	 ปฏิบัติงานด้วยวิธีการที่ปลอดภัยและหลีกเลี่ยงการทำ�งานที่อาจ 

ไม่ปลอดภัย

•	 ให้ความช่วยเหลือเพื่อให้แน่ใจว่าบุคคลอื่น เช่น พนักงาน ผู้รับเหมาช่วง  

และฝ่ายที่เกี่ยวข้องอื่นๆ จะสามารถปฏิบัติตามตามกฎและขั้นตอน 

การปฏิบัติเพื่อความปลอดภัยของ MHI และ

•	 ละเว้นจากการทำ�งานเมื่อประสิทธิภาพในการทำ�งานของตนเองลดลง 

เนื่องจากการเจ็บป่วย การบาดเจ็บ แอลกอฮอล์ หรือสารอื่นใดที่กำ�หนด 

หรืออื่นๆ 

11.
สภาพแวดล้อมในการทำ�งานและ 
สิทธิมนุษยชน
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ความเคารพและความเท่าเทียม

MHI ให้ความสำ�คัญอย่างยิ่งกับสิทธิมนุษยชนและสิทธิของพนักงานตามที่ระบุ 

ในอนุสัญญาระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้อง

ด้วยหลักจรรยาบรรณฉบับนี้ บริษัทพยายามที่จะสนับสนุนและพัฒนา 

วัฒนธรรมองค์กรที่เป็นหนึ่งเดียวกัน โดยวัฒนธรรมดังกล่าวคือ การเป็น 

หนึ่งเดียวกันและความไว้วางใจซึ่งกันและกัน ซึ่งทุกคนที่ทำ�งานให้ MHI  

จะได้รับการปฏิบัติอย่างเท่าเทียมและด้วยศักดิ์ศรีและความเคารพ โดย 

ไม่คำ�นึงถึงเชื้อชาติ สีผิว ศาสนา ความเชื่อทางการเมือง เพศ อายุ ถิ่นกำ�เนิด  

รสนิยมทางเพศ สถานภาพการสมรส หรือความพิการ หรือลักษณะอื่นใดก็ตาม 

ที่ได้รับความคุ้มครองจากกฎหมายแห่งชาติหรือท้องถิ่น MHI จะไม่อดทน 

ต่อการเลือกปฏิบัติทุกรูปแบบ

MHI จะตรวจสอบให้แน่ใจว่าบริษัท:

•	 ไม่ได้ใช้การเกณฑ์แรงงานหรือแรงงานบังคับในการดำ�เนินงานใดๆ  

ของบริษัท

•	 ไม่ได้ใช้แรงงานเด็กในการดำ�เนินงานใดๆ ของบริษัท 

•	 ดำ�รงไว้ซึ่งหลักการให้ค่าตอบแทนอย่างเป็นธรรมและเหมาะสม  

ชั่วโมงทำ�งานและสิทธิประโยชน์ที่ยุติธรรม และ

•	 มีการสื่อสารแบบเปิดกับพนักงาน ตามกฎหมายหรือแนวปฏิบัติของ 

ประเทศที่ดำ�เนินกิจการ

สภาพแวดล้อมในการทำ�งานที่ปราศจากการคุกคาม
การดำ�เนินงานทั้งหมดของ MHI ควรเป็นไปด้วยความไว้วางใจและ 

การให้เกียรติซึ่งกันและกัน 

ดังนั้น MHI จะไม่เพิกเฉยต่อ:

•	 การล่วงละเมิดทางเพศ

•	 การคุกคามรูปแบบอื่นทั้งโดยทางตรงและทางอ้อม ทั้งทางร่างกาย 

และจิตใจ ทั้งโดยคำ�พูดและไม่ใช่คำ�พูด และ

•	 การกระทำ�หรือกิจกรรมอื่นใดก็ตามที่ทำ�ให้เกิดสภาพแวดล้อมการทำ�งาน 

ที่เป็นโทษต่อพนักงาน
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ในฐานะบริษัทที่ดำ�เนินธุรกิจทั่วโลก MHI ได้ส่งมอบผลิตภัณฑ์และบริการ 

ไปทั่วโลก และด้วยกิจกรรมที่ดำ�เนินอยู่ทั่วโลกนี้เอง เราจึงต้องปฏิบัติตาม 

มาตรการควบคุมการส่งออก กฎหมายและระเบียบว่าด้วยการนำ�เข้าและ 

ศุลกากร และการลงโทษทางเศรษฐกิจของประเทศที่เราดำ�เนินธุรกิจ

การส่งออกเกิดขึ้นเมื่อผลิตภัณฑ์ บริการ เทคโนโลยีหรือข้อมูลหนึ่งถูกส่ง 

ไปให้คู่ค้าในอีกประเทศหนึ่ง นอกจากนี้การส่งออกยังเกิดขึ้นเมื่อมี 

การจัดส่งเทคโนโลยี ข้อมูลทางเทคนิค แบบวาดหรือซอฟต์แวร์ทางใดก็ตาม  

เช่น โทรสาร โทรศัพท์ ทางวาจา อีเมล์หรือส่งให้บุคคลใดก็ตามที่อยู่ 

นอกประเทศ หรือในบางประเทศ ส่งให้บุคคลที่มีถิ่นพำ�นักในต่างประเทศ 

หรือมีสัญชาติอื่น สำ�หรับคำ�ถามที่ว่าการเปิดเผยข้อมูล (รวมทั้งการเปิดเผย 

ต่อบุคคลที่มีถิ่นพำ�นักในต่างประเทศหรือมีสัญชาติอื่น) ถือเป็น “การส่งออก”  

ด้วยหรือไม่นั้น โปรดปรึกษาเจ้าหน้าที่ความปลอดภัยทางการค้า (Security 

Trade Officer) หรือฝ่ายกฎหมาย

พนักงานที่เกี่ยวข้องในกิจกรรมการส่งออกควรเข้าใจข้อเท็จจริงทั้งหมดของ 

ธุรกรรมเพื่อให้สามารถตัดสินใจได้ว่าจำ�เป็นต้องใช้ใบอนุญาตใดๆ หรือไม่  

ข้อกำ�หนดในการขอใบอนุญาต หรือข้อจำ�กัดหรืออุปสรรคทางการค้าอื่นๆ  

เกิดขึ้นเนื่องจากเหตุผลหลายประการ เช่น ผลิตภัณฑ์สามารถนำ�ไปใช้เพื่อ  

“วัตถุประสงค์สองประการ” ซึ่งมีความกังวลในการนำ�ไปพัฒนาเป็นอาวุธที่มี 

อานุภาพทำ�ลายล้างสูงหรือการนำ�ไปใช้ทางทหาร หรือการลงโทษทางการค้า 

หรือการห้ามซื้อขายอาวุธ เราจำ�เป็นต้องเข้าใจรายละเอียดของธุรกรรมที่เสนอ 

เนื่องจากการควบคุมทางการค้ามักจะมีความซับซ้อนและการบังคับใช้มักจะ 

ขึ้นอยู่กับข้อเท็จจริงเฉพาะของแต่ละกรณีเป็นส่วนใหญ่ ในการพิจารณาว่า 

จำ�เป็นต้องมีใบอนุญาตเฉพาะใดๆ หรือไม่ พนักงาน MHI ควรยืนยัน 

ข้อเท็จจริงที่สำ�คัญของธุรกรรมโดยตอบคำ�ถาม 5 ข้อต่อไปนี้: 

12.
การควบคุมด้านการค้า
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•	 คุณกำ�ลังจะส่งออกอะไร? (“การตรวจสอบประเภท”)

•	 ใครจะเป็นคนรับสินค้าที่คุณส่งไป? (“การตรวจสอบผู้ใช้ & ผู้ใช้ปลายทาง”)

•	 สินค้าของคุณนำ�ไปใช้ทำ�อะไร? (“การตรวจสอบการใช้งานปลายทาง”)

•	 คุณจะส่งออกไปที่ไหน (รวมทั้งการส่งกลับที่ทราบ)? (“การตรวจสอบ 

ปลายทาง”)

•	 ธุรกรรมดูน่าสงสัย และ/หรือ ขาดความโปร่งใสหรือไม่? (“การตรวจสอบ 

สัญญาณเตือนภัย” (Red Flag))

การส่งออก การส่งกลับหรือการส่งต่อซึ่งอุปกรณ์ เทคโนโลยีหรือข้อมูล 

ทางเทคนิคควบคุมใดๆ ต้องเป็นไปโดยสอดคล้องกับเงื่อนไขของใบอนุญาต 

ส่งออกและระเบียบที่เกี่ยวข้องทั้งหมด พนักงานควรเข้าร่วมในกิจกรรม 

การส่งออกและ/หรือนำ�เข้าเฉพาะเมื่อได้รับใบอนุญาตที่จำ�เป็นทั้งหมดแล้ว  

และพนักงานเข้าใจข้อกำ�หนดของใบอนุญาตดังกล่าวเป็นอย่างดี นอกจากนี้ 

หาก MHI ได้รับอุปกรณ์ เทคโนโลยีหรือข้อมูลทางเทคนิคควบคุมใดๆ  

จากบุคคลภายนอก พนักงานต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าตนเข้าใจข้อกำ�หนด 

ของใบอนุญาตใดๆ ที่แนบมาด้วยเป็นอย่างดี

การละเมิดกฎหมายและระเบียบว่าด้วยการควบคุมทางการค้าอาจมีผลร้ายแรง 

ต่อบริษัทและบุคคลที่เกี่ยวข้อง ซึ่งรวมถึงการสูญเสียสิทธิพิเศษในการส่งออก  

การถูกจำ�คุกและบทลงโทษทางแพ่งและทางอาญา 

เรามีหน้าที่ที่จะต้องติดตามและเข้าถึงข้อมูลล่าสุดของรายชื่อประเทศ/บุคคล 

ที่ถูกลงโทษ และสินค้า/บริการที่อยู่ภายใต้การควบคุม ในกรณีที่ไม่แน่ใจ  

พนักงานควรติดต่อเจ้าหน้าที่ความปลอดภัยทางการค้า (Security Trade Of-

ficer) หรือฝ่ายกฎหมาย
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กิจกรรมทางการเมืองของบริษัท

MHI อาจใช้วิจารณญาณในการเปิดเผยทัศนคติทางการเมืองของตนและ 

เข้าร่วมในโครงการริเริ่มของรัฐบาลหากได้รับเชิญจากหน่วยงานทางการเมือง 

หรือองค์กรภาครัฐ แต่อย่างไรก็ตาม ในหลายประเทศมีข้อจำ�กัดทางกฎหมาย 

ที่เคร่งครัดเกี่ยวกับการสนับสนุน (ทางการเงินและไม่ใช่การเงิน) ที่สามารถ 

มอบให้แก่เจ้าหน้าที่ที่ได้รับเลือกตั้ง ผู้ช่วยของเจ้าหน้าที่ และพรรคการเมือง  

พนักงานไม่ควรให้หรือเสนอทุนของบริษัทหรือการสนับสนุนอื่นๆ ของบริษัท  

(ทั้งโดยทางตรงและทางอ้อม) เพื่อเหตุผลหรือกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับการเมือง 

โดยไม่ได้รับอนุญาตจากฝ่ายกฎหมายก่อน การสนับสนุนทางการเมือง 

มีความหมายกว้างและอาจครอบคลุมถึงการซื้อตั๋วให้หรือการให้ยืมทรัพยากร 

ของบริษัทเพื่อนำ�ไปใช้ในการระดมทุนทางการเมือง ตามหลักการแล้วควร 

เปิดเผยการสนับสนุนทางการเมืองทั้งหมดเพื่อหลีกเลี่ยงการถูกพิจารณาว่า 

เป็นสินบนที่มีจุดประสงค์เพื่อมีอิทธิพลต่อผู้รับโดยไม่เหมาะสม

การล็อบบี้

หลายประเทศมีกฎเกณฑ์ที่เข้มงวดเกี่ยวกับกิจกรรมการล็อบบี้ของบริษัทซึ่งอาจ 

กำ�หนดให้ล้อบบี้ยิสต์ต้องขึ้นทะเบียน การล็อบบี้นี้ต้องอาศัยการเปิดเผยข้อมูล 

ต่อรัฐบาลและครอบคลุมกิจกรรมหลายประเภท พนักงานอาจมีส่วนร่วม 

ในกิจกรรมการล็อบบี้ถ้างานของพนักงานเกี่ยวข้องกับ:

•	 การติดต่อกับผู้บัญญัติกฎหมาย ผู้วางระเบียบ เจ้าหน้าที่รัฐบาลหรือผู้ช่วย 

•	 การขายหรือกิจกรรมการตลาดที่เกี่ยวข้องกับสัญญาจัดซื้อจัดจ้างของ 

รัฐบาล และ 

•	 ความพยายามในการมีอิทธิพลต่อการดำ�เนินการทางนิติบัญญัติหรือ 

บริหาร

ห้ามมิให้พนักงาน MHI เข้าร่วมในกิจกรรมใดๆ ที่อาจถูกมองว่าเป็นการล็อบบี้ 

โดยไม่ได้รับการอนุมัติจากฝ่ายกฎหมายก่อน

13.
ความสัมพันธ์กับการเมือง
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ทรัพย์สินของบริษัท ได้แก่ เครื่องมือที่เราใช้เพื่อบรรลุเป้าหมายของบริษัท  

ทรัพย์สินเหล่านี้อาจเป็นทรัพย์สินที่มีตัวตนหรือไม่มีตัวตนก็ได้ การใช้ทรัพย์สิน 

ของบริษัทในทางที่ผิดหรือการทำ�ให้ทรัพย์สินสูญหายอาจส่งผลเสียต่อ 

การดำ�เนินงานหรือความมั่นคงทางการเงินของบริษัท

ต้องใช้ทรัพย์สินทั้งหมดของ MHI เพื่อวัตถุประสงค์ทางธุรกิจที่ถูกต้องตาม 

แนวทางและระเบียบปฏิบัติของบริษัทและเพื่อประโยชน์สูงสุดของบริษัทเท่านั้น  

ต้องปกป้องและรักษาทรัพย์สินเพื่อป้องกันการสูญหาย

14.
ทรัพย์สินของบริษัท
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เมื่อพนักงานทำ�เอกสารที่สำ�คัญ (เช่น คู่มือฉบับใหม่) ทำ�ให้เกิดความก้าวหน้า 

ทางเทคโนโลยี สร้างสรรค์การค้นพบหรือนวัตกรรมใหม่ หรือทำ�การพัฒนาใดๆ  

เพื่อ “ปรับปรุง” เทคโนโลยี กระบวนการผลิตหรือกระบวนการทางธุรกิจ 

ของ MHI พนักงานควรติดต่อผู้จัดการที่เหมาะสมและฝ่ายกฎหมายทันทีเพื่อ 

ประเมินว่าผลงานดังกล่าวจำ�เป็นต้องได้รับความคุ้มครองด้วยสิทธิบัตรหรือ 

วิธีการทางกฎหมายอื่นๆ หรือไม่ และไม่ควรพยายามจดทะเบียนทรัพย์สิน 

ทางปัญญาด้วยตนเองก่อนที่ MHI จะมีโอกาสแสดงสิทธิในผลงาน สิ่งประดิษฐ์ 

หรือการสร้างสรรค์อื่นๆ
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การตัดสินใจทางธุรกิจเกี่ยวกับการพัฒนาในอนาคตของบริษัทในกลุ่มจะ 

ดำ�เนินไปบนพื้นฐานของข้อมูล เอกสารและรายงาน จำ�เป็นอย่างยิ่งที่รายงาน 

และเอกสารต้องถูกต้อง แม่นยำ�และครบถ้วน นอกจากจะเป็นข้อกำ�หนด 

ของกฎหมายแล้ว การรายงานที่เพียงพอและเป็นความจริงก็มีความสำ�คัญ 

อย่างยิ่งต่อผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นและผู้มีส่วนได้เสียอื่นๆ ของบริษัท และเพื่อชื่อ

เสียงและความน่าเชื่อถือของบริษัท

ความซื่อสัตย์และความโปร่งใสมีความสำ�คัญต่อ MHI ฉะนั้นข้อมูลทั้งหมด 

จึงต้องสะท้อนธุรกรรมและเหตุการณ์อย่างถูกต้องแม่นยำ� วิธีปฏิบัตินี้ใช้กับ 

ข้อมูลทั้งหมดของ MHI แต่มีความสำ�คัญเป็นพิเศษต่อประเด็นทางการเงิน 

และบัญชีของบริษัท

MHI และพนักงาน:

•	 ควรแน่ใจว่าธุรกรรมทั้งหมดได้รับการอนุมัติอย่างเหมาะสมและถูกบันทึก 

ทันที ถูกต้องและแม่นยำ�

•	 ไม่ควรบิดเบือนความจริงของธุรกรรม

•	 ควรแน่ใจว่าการทำ�บัญชีทั้งหมดเป็นไปตามหลักการบัญชีที่รับรองทั่วไป  

(GAAP) เว้นแต่หลักการเหล่านี้จะไม่ได้รับการรับรองตามกฎหมายหรือ 

ข้อกำ�หนดทางบัญชีของประเทศนั้น

•	 ควรหลีกเลี่ยงการคาดการณ์ที่สูงเกินจริง การเดาและการตำ�หนิติเตียน 

ในบันทึกทางธุรกิจและเอกสารอื่นๆ 

•	 ไม่ควรบิดเบือนบันทึกหรือปรับแต่งตัวเลขทางบัญชี

•	 ควรแสดงถึงความซื่อสัตย์ทางการเงินในการส่งหรืออนุมัติการเบิก 

ค่าใช้จ่าย และ

•	 ควรตรวจสอบให้แน่ใจว่าเอกสารทั้งหมดถูกเก็บรักษาอย่างปลอดภัย 

ตามข้อกำ�หนดทั้งภายในและภายนอก

15.
ความซื่อสัตย์ทางการเงิน
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พนักงานต้องพยายามจัดทำ�ข้อมูลที่ถูกต้องแม่นยำ�ให้แก่บริษัท แม้ว่าบางครั้ง 

ความผิดพลาดโดยไม่เจตนาอาจจะเกิดขึ้นได้ บริษัทกำ�หนดให้การบันทึกข้อมูล 

ธุรกรรมไม่ถูกต้องหรือการบิดเบือนบันทึกทางธุรกิจของบริษัทโดยเจตนาเท่านั้น 

ที่ถือเป็นการละเมิดหลักจรรยาบรรณ

หากพนักงานมีความกังวลหรือข้อร้องเรียนเกี่ยวกับการปฏิบัติทางบัญชี  

การควบคุมภายใน การสอบบัญชีหรือการรายงานทางการเงิน พนักงาน 

ควรปรึกษากับผู้จัดการของตน ฝ่ายบุคคลหรือฝ่ายการเงินในกรณีที่พนักงาน 

รู้สึกไม่สบายใจที่จะหารือในประเด็นเหล่านี้กับหัวหน้างาน ฝ่ายบุคคลหรือ 

ฝ่ายการเงิน พนักงานควรติดต่อฝ่ายกฎหมายหรือสายด่วนรับแจ้งเบาะแส

พนักงานควรทำ�ธุรกรรมในนาม MHI เฉพาะเมื่อตนมีอำ�นาจเท่านั้น ไม่ว่าจะ 

เป็นอำ�นาจตามหนังสือมอบอำ�นาจหรืออำ�นาจตามตำ�แหน่งซึ่งได้ระบุไว้ใน 

ตารางการมอบอำ�นาจของบริษัท
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การฟอกเงินเป็นกระบวนการที่บุคคลหรือกิจการซ่อนพรางเงินผิดกฎหมายหรือ 

ทำ�ให้ดูเหมือนถูกกฎหมาย การฟอกเงินเป็นอาชญากรรมร้ายแรงและ 

อยู่ภายใต้การกำ�กับดูแลของอนุสัญญาระหว่างประเทศและกฎหมายอาญา 

ของประเทศ ปัจจุบันหน่วยงานที่มีอำ�นาจทั้งในประเทศและระหว่างประเทศ 

มีการติดตามธุรกรรมทางการเงิน รวมทั้งการโอนเงินธนาคารและ 

การแลกเปลี่ยนเงินตราเป็นประจำ�อย่างต่อเนื่อง

MHI จะไม่ยอมรับ อำ�นวยความสะดวกหรือสนับสนุนการฟอกเงิน

พนักงานควรมองหาความผิดปกติในการจ่ายเงินและใช้ความระมัดระวังเมื่อ

ทำ�งานกับหุ้นส่วนธุรกิจที่ดูขาดความซื่อสัตย์

ตัวอย่างธุรกรรมที่อาจบ่งชี้ถึงความผิดปกติ ได้แก่:

•	 การจ่ายเงินสกุลอื่นนอกเหนือจากที่ระบุในใบแจ้งหนี้

•	 การจ่ายเงินแก่หรือรับเงินจากประเทศที่ไม่เกี่ยวข้องกับธุรกรรม 

•	 การพยายามจ่ายเงินในรูปเงินสดหรือรายการเทียบเท่าเงินสด 

•	 การจ่ายเงินโดยบุคคลภายนอกซึ่งไม่เกี่ยวข้องกับสัญญา หรือจากบัญชีอื่น

นอกเหนือจากบัญชีธุรกิจปกติของคู่สัญญา 

•	 การร้องขอหรือการพยายามจ่ายเงินสำ�หรับใบแจ้งหนี้แต่ละฉบับหรือหลาย

ฉบับด้วยการจ่ายเงินหลายรูปแบบ และ

•	 การร้องขอให้จ่ายเงินสูงกว่าความเป็นจริง

พนักงาน MHI ควรรายงานพฤติการณ์ที่น่าสงสัยหรือการร้องขอที่น่าสงสัย 

ทั้งหมดจากภายใน MHI หรือฝ่ายอื่นๆ แก่ฝ่ายกฎหมาย 

MHI คาดหวังให้พนักงานทำ� “การตรวจสอบวิเคราะห์สถานะ” (Due Diligence)  

อย่างเหมาะสมเมื่อริเริ่มการติดต่อกับหุ้นส่วนธุรกิจรายใหม่เพื่อป้องกัน 

และตรวจสอบธุรกรรมทางการเงินที่ผิดกฎหมาย

16.
การต่อต้านการฟอกเงิน
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การติดตามผล

ผู้จัดการของ MHI ในทุกประเทศที่ MHI ดำ�เนินธุรกิจควรแจกจ่ายและ 

ตรวจสอบว่าพนักงานทุกคนปฏิบัติตามหลักจรรยาบรรณฉบับนี้

นอกจากนี้ ทุกบริษัทในกลุ่ม MHI ควรทำ�การตรวจสอบเป็นประจำ� 

อย่างต่อเนื่องว่าการทำ�งานของพนักงานและกิจกรรมต่างๆ เป็นไปตาม 

กฎหมายท้องถิ่นและกฎหมายระหว่างประเทศ หลักจรรยาบรรณ  

ระเบียบปฏิบัติแห่งชาติ และข้อกฎหมายที่เกี่ยวข้อง

MHI ได้จัดให้มีหน่วยงานกำ�กับดูแลการปฏิบัติตามข้อกำ�หนดในระดับ 

สำ�นักงานใหญ่, เขต และภาค เพื่อสนับสนุนการดำ�เนินการตามโครงการ 

ปฏิบัติตามข้อกำ�หนดซึ่งมีการดำ�เนินการทั่วโลก

การรายงานการละเมิดหลักจรรยาบรรณ

พนักงานควรดำ�เนินการทันทีเมื่อพบเห็นการละเมิดหลักจรรยาบรรณทั้งที่ 

เกิดขึ้นจริงและเป็นไปได้ โดยพนักงานควรรายงานการละเมิดดังกล่าวต่อ 

ผู้จัดการสายงานหรือหัวหน้างานของตน เมื่อพนักงานรู้สึกไม่สบายใจที่จะ 

พูดคุยกับผู้จัดการสายงานของตน พนักงานควรรายงานสถานการณ์ต่อตัวแทน 

ฝ่ายบริหารคนอื่น ฝ่ายกฎหมาย หรือสายด่วนรับแจ้งเบาะแสของบริษัท

17.
การติดตามผล การรายงานและ 
การลงโทษ
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MHI จะดำ�เนินการกับรายงานการแจ้งการกระทำ�ผิดทั้งหมดอย่างจริงจัง  

บริษัทจะสอบสวนเหตุการณ์โดยเก็บรักษาข้อมูลเป็นความลับ ตัดสินใจว่ามีการ 

ละเมิดหลักจรรยาบรรณหรือกฎหมายใดๆ หรือไม่ และดำ�เนินการแก้ไข 

ตามความเหมาะสม หากพนักงานคนใดมีส่วนร่วมในการสอบสวน พนักงาน 

ควรให้ความร่วมมืออย่างเต็มที่และตอบคำ�ถามทุกข้ออย่างครบถ้วนและ 

ตรงไปตรงมา

การที่พนักงานรายงานเหตุการณ์ละเมิดหลักจรรยาบรรณจะเป็นประโยชน์ 

ต่อบริษัทอย่างยิ่ง ดังนั้น MHI จึงจะไม่ยอมให้มีการกลั่นแกล้งบุคคลใดก็ตาม 

ที่รายงานการไม่ปฏิบัติตามหลักจรรยาบรรณ ไม่ว่าคำ�กล่าวอ้างของพนักงาน 

จะพิสูจน์ได้หรือไม่ก็ตาม การกลั่นแกล้งพนักงานที่ยื่นเรื่องร้องเรียนด้วย 

ความบริสุทธิ์ใจถือเป็นการละเมิดหลักจรรยาบรรณ

การลงโทษ

การละเมิดหลักจรรยาบรรณอาจนำ�ไปสู่การดำ�เนินการทางวินัยซึ่งอาจร้ายแรง 

ถึงขั้นให้ออกจากงาน ในกรณีที่การละเมิดหลักจรรยาบรรณเป็นการฝ่าฝืน 

กฎหมาย อาจมีการดำ�เนินคดีอาญาด้วย



Notes





สำ�นักงานใหญ่

 มารุโนอูจ ิ
3 - 2 - 3 มารุโนอูจิ, ชิโยดะ - กุ, โตเกียว 100 - 8332 ประเทศญี่ปุ่น 
เบอร์โทรศัพท์: 81-3-6275-6200

 ชินากาว่า 
2 - 16 - 5 โคนัน, มินาโตะ - กุ, โตเกียว 108 - 8215 ประเทศญี่ปุ่น

 โยโกฮาม่า 
3-3-1 มินาโตะมิไร, นิชิ - กุุ, โยโกฮาม่า - ชิ, คานากาว่า 220 - 8401 ประเทศญี่ปุ่น

www.mhi.com

หลักจรรยาบรรณของกลุ่มบริษัท MHI
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